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Comité de Obstáculos Técnicos al Comercio 

NOTIFICACIÓN 

Se da traslado de la notificación siguiente de conformidad con el articulo 10.4. 

1. Parte en el Acuerdo que notifica: SUIZA 

2. Organismo responsable: Oficina General de Salud Pública 

m Notificación hecha en virtud del articulo 2.5.2[X], 2.6.1[ ], 7.3.2[ ], 7.4.1[ ], 
o en virtud de : 

4. Productos abarcados (partida del SA o de la NCCA cuando corresponda; en otro caso 
partida del arancel nacional): Clemastini fumaras, Kalii iodidi compressi 65 mgs 

5. Titulo y número de páginas del documento notificado: Nuevas monografías de la 
SWISS PHARMACOPOEIA (Suplemento de 1994) 

6. Descripción del contenido: Prescripciones en materia de definición, identifica
ción, pureza y contenido de los productos mencionados en el punto 4 supra. 

7. Objetivo y razón de ser: Protección de la salud pública 

i 
Documentos pertinentes: Swiss Pharmacopoeia, 7s edición (Decreto sobre la 
Farmacopea, de 4 de abril de 1990 [SR 812.211]. Para elaborar estos proyectos se 
utilizan los métodos generales de la Farmacopea Europea 

9. Fechas propuestas de adopción y entrada en vigor: Ia de enero de 1994 

10. Fecha límite para la presentación de observaciones: 23 de agosto de 1993 

11. Textos disponibles en: Servicio nacional de información [X], o en la siguiente 
dirección de otra institución: 

93-1084 


